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(公財）福岡県国際交流センターと海外福岡県人会との交流事業をお伝えします　

Information about Exchange Projects between the Fukuoka International Exchange Foundation and 
Overseas Fukuoka Kenjinkai

International Talent Raising Project Held in 
Collaboration with Overseas Fukuoka Kenjinkai
　The Foundation collaborates with Overseas Fukuoka 
Kenjinkai to send students from universities in Fukuoka 
Prefecture overseas, allowing them to experience 
international business, with an overall goal of instilling young 
people with a global outlook. Following on from a similar 
project last year, with the generous support of the Sydney-
Fukuoka Kenjinkai, 6 university students from Fukuoka 
visited Sydney, Australia from the 27th August to the 3rd 
September.

　This time, students were divided into two groups, one 
focused on the field of tourism, the other on the field of 
cuisine, experiencing what it was like to work at an overseas 
Japanese business. They also had the chance to meet and 
mingle with Australian university students and Sydney-
Fukuoka Kenjinkai members, who they could directly ask 
about their opinions on career development, and their 
experience working overseas.　

　After returning home to Fukuoka, the students paid a 
courtesy call to Vice-Governor Omagari to report the results 
of their findings, and received words of great encouragement 
from her. Furthermore, at the Results Presentation Meeting 
which followed, the students were able to reconnect with the 
participating businesses online, presenting what they had 
learned through the project, and the success rate of the goals 
that were set.

海外福岡県人会と連携
した国際人材育成事業
を実施しました 

　県内の大学生等を海外福岡県人
会に派遣し、ビジネス体験等を通
して海外でも主体的に考え行動で
きる人材を育成することを目的と
した標記事業を実施しました。昨
年度に引き続き、シドニー福岡県
人会の多大なるご協力を得て、県
内大学生６名が、８月２７日～９
月３日の日程でオーストラリア（シ
ドニー）を訪問しました。 

　今回は観光・飲食グループの２
つに分かれ、それぞれ日系企業等
で職場体験等を行いました。また、
現地大学生や県人会会員の皆さま
とも交流し、現地学生のキャリア
形成に対する考え方や、実際に海
外で働いている方々とのお話を直
接お聞きすることができました。 

　帰国後には、大曲副知事を表敬
訪問し成果報告を行い、副知事か
ら激励の言葉をいただきました。
また、関係者向けの成果報告会で
は、シドニーでお世話になった方々
とオンラインで繋ぎ、参加学生が
本事業を通して得たことや設定し
た目標の達成度について発表しま
した。 
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Exchange Students with Roots in Fukuoka Prefecture 
Experience Wearing Kimono, Traditional Tea 
Ceremony

Respect-for-Senior-Citizens Celebration of 2023 for 
the Overseas Fukuoka Kenjinkai to 76 people
　We celebrate the longevity of the elderly emigrants and 
descendants born with relations to Fukuoka Prefecture, and 
this year, we honor the 76 members of 11 different Kenjinkai 
with a celebratory letter and goods from the Fukuoka 
Prefecture governor. We are praying for everyone’s growing 
health and happiness. 

　The following is the number of the Respected-for-the-
Aged Awards for 2023.

県費留学生が着物着付
けと茶道を体験 

　福岡市内の「大濠公園日本庭園」
で福岡県海外移住家族会が主催す
る留学生着物着付け・茶道体験が
行われました。着物を着た６名の
県費留学生が、家族会の皆さまに
お点前を披露しました。お茶とお
菓子をいただきながら、茶道の作
法、歴史、文化について学びまし
た。 

令和５年度海外福岡県
人会高齢者敬老祝を　
７６名へ贈呈 

　福岡県出身の移住者やその子孫
でご高齢になられた方の長寿を祝
い、今年度は１１県人会７６名の
皆さまに敬老表彰として、福岡県
知事より祝い状と祝い品が贈られ
ます。皆さまのますますのご健勝
とご多幸をお祈り申し上げます。 

＜令和５年度　敬老表敬内訳＞

傘寿（８０歳） ２４名
米寿（８８歳） ２４名

珍寿（９５歳） １４名
白寿（９９歳） ４名
百賀（１００歳）以上 １０名

80th birthday 24 people

88th birthday 24 people

95th birthday 14 people

99th birthday 4 people

100 and above 10 people
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　The Fukuokaken Kaigai Iju Kazokukai (Association of 
Families of Emigrants from Fukuoka) sponsored a Kimono 
Wearing and Tea Ceremony experience for exchange students 
with roots in Fukuoka Prefecture at Ohori Park Japanese 
Garden in Fukuoka City. The 6 exchange students had the 
chance to try on kimono and demonstrate the traditional 
Japanese way of serving tea. Whilst enjoying traditional 
Japanese tea and sweets, they learned about the methods, 
history, and cultural significance of Japanese Tea Ceremony.


